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SOMMAIRE

•	 1 boîtier électronique APF Connect - Cover control avec câble d’alimentation
•	 1 notice technique (ce document)

•	 Depuis 2017, nos couvertures automatiques Hors Sol sont équipées de l’Easy Connect = facilité de 
branchement/Aucun outillage complémentaire est nécessaire. Pour les moteurs Becker, vous devrez 
vous équiper seulement d’une pince à dénuder.

"APF Connect - Cover Control" : ce dispositif transforme votre smartphone en télécommande et permet de commander votre couverture 
automatique en toute sécurité !
Le smartphone se synchronise au dispositif installé dans les modules de connexion des différents appareils, via Bluetooth. Il permet un 
contrôle dans un rayon de 15 à 20 mètres et répond à la norme NF P 90-308 pour les couvertures automatiques.
L’utilisation de l’application est verrouillée par un code de sécurité saisi par l’utilisateur sur le smartphone et une déconnexion automatique 
est prévue au bout de 5 minutes après l’envoi du dernier signal au module.

L’application web "APF Connect" est téléchargeable gratuitement depuis les Stores des plateformes Apple et Androïd.

CONTENU DU COLIS

PRÉSENTATION

OUTILLAGE NÉCESSAIRE À L’INSTALLATION

•	 Avant 2017 nous vous recommandons de faire l’acquisition d’un Easy Connect.
(Easy Connect pour moteur Covéo ref. A16ANC000ZZ000 / Easy Connect pour moteur Becker ref. 
A16ANB000ZZ000)
Sinon, vous devrez vous équiper des éléments suivants :

Pour les couvertures Hors Sol : tournevis PZ2 + connecteurs

Pour les couvertures immergées : visseuses + vis, tournevis 3,5 et connecteurs
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INSTALLATION DU BOÎTIER

- Vcc

+ Vcc
Noir

Rouge

Rouge

NoirMoteur Hors Sol
COVEO SFC

1 23564

Vers le coffret électrique

1 3 52 6 4

1 4

2
3

5
6

L’installation de ce produit peut vous exposer à des chocs électriques. Il est vivement recommandé de faire appel à une personne 
qualifiée. Une erreur d’installation peut vous mettre en danger et endommager de façon irréversible le produit et les équipements 
qui lui sont raccordés.
Attention : les branchements électriques doivent être conformes à la norme C15-100.

L’APF Connect - Cover Control ne peut-être installé sur ce modèle de moteur qu’aux conditions suivantes :
•	 Le moteur est alimenté en 24V, ce qui exclut les installations avec borne solaire ou batterie,
•	 Les dimensions du bassin ne doivent pas excéder 10 x 5m,
•	 Le bouton à clé doit être complètement retiré des branchements.

MOTEUR COVÉO 120 SFC

Rendez-vous page 7 pour poursuivre la procédure d’installation.

Faisceau 
Cover Control

* Selon le côté du moteur, droite ou gauche, lorsque vous êtes face au bassin, axe à l’opposé.

Raccordement

Cover Control

Câbles moteur
Moteur

Rouge ou Noir*
Moteur 

Rouge ou Noir* - + - -

1 2 3 4 5 6
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Faisceau Cover Control
Équipé d’un Easy Connect

3 4 1 2

CÔTÉ MOTEUR

FINS DE COURSE

CÂBLE MOTEUR

+

-

143 2

3 4 1 2

Faisceau Easy Connect

MOTEUR COVÉO 120/200 AFC

* Selon le côté du moteur, droite ou gauche, lorsque vous êtes face au bassin, axe à l’opposé.

Raccordement

Cover Control

Easy Connect / 
Câbles moteur 

Fin de course 
Bleu ou Blanc*

Fin de course 
Blanc ou Bleu* + -

1 2 3 4

Rendez-vous page 7 pour poursuivre la procédure d’installation.

Moteur Hors Sol
Electronique
COVEO AFC

Domino
Sortie de poteau

Vue de dessous

Vers le coffret
électrique

Vue de dessusNoir

Noir

Noir

Bouton d'initialisation

Domino

Noir

1 2 43

4 31 2

1

4

2

3

1 2 4 3

Faisceau Cover Control

Branchement sans Easy Connect
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Faisceau Cover Control
Équipé d’un Easy Connect

5 3 4 1 2

CÔTÉ MOTEUR

FINS DE COURSE

CÂBLE MOTEUR

-

+

143
5 2

5 4 1 23

Faisceau Easy Connect

MOTEUR BECKER 120 AFC

* Selon le côté du moteur, droite ou gauche, lorsque vous êtes face au bassin, axe à l’opposé.

Rendez-vous page 7 pour poursuivre la procédure d’installation.

Vue de dessus

Vue de dessous

Domino
Sortie de poteau

Moteur Hors Sol
Becker

1 2 435

1

4

2

3

5

1 2 3 54

Vers le coffret
électrique

Faisceau Cover Control

Branchement sans Easy Connect

Raccordement

Cover Control

Easy Connect Fin de course Bleu ou Blanc* Fin de course Blanc ou Bleu* - + -
Câbles moteur Moteur 1 ou 2 Moteur 1 ou 2 - + -

1 2 3 4 5
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L T N Pompe Électrolyseur Clé Capteur

Moteur1 2OF 3 4 Brun Bleu

Câblage boîte de connexionCâblage
interrupteur 

à clé

Câblage
asservissement

4 3 1 2
12 3 4

4 3 2 1

MOTEUR IMMERGÉE COVÉO 300+ - COFFRET 3001

L Blanc Brun Bleu Com ComO F NC NOT N

Noir Rouge

Câblage boîte de connexion

Câblage 
alimentation secteur

Câblage
interrupteur 

à clé

Câblage
asservissement

2 1 3 5 4

1
2

3
5

4

2 1 5 43

* Selon le côté du moteur, droite ou gauche, lorsque vous êtes face au bassin, axe à l’opposé.

Les câblages moteur et de la boite de connexion ci-dessus sont valables pour un moteur à gauche. 

Rendez-vous page 8 pour poursuivre la procédure d’installation.

Raccordement

Cover Control

Câbles moteur 120/300 AFC Clé ouverture ou 
fermeture*

Clé ouverture ou 
fermeture* - + -

Câbles moteur 300+ coffret 
3001

Clé ouverture ou 
fermeture*

Clé ouverture ou 
fermeture* Capteur Brun Capteur Bleu

1 2 3 4 5

MOTEUR IMMERGÉE COVÉO 120/300 AFC
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POSITIONNEMENT DU BOÎTIER DANS LE POTEAU HORS SOL

POSITIONNEMENT DU BOÎTIER DANS LE CAS 
D’UNE COUVERTURE AUTOMATIQUE IMMERGÉE

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Afin d’optimiser la portée du dispositif, nous vous invitons à positionner le boîtier électrique en position haute du poteau, comme 
indiqué ci-dessous. 

Le boîtier APF Connect - Cover Control doit être installé au plus près de la piscine : la portée Bluetooth est d’environ 10 mètres et 
dépend essentiellement de la performance du smartphone ou de la tablette utilisé. L’utilisateur doit avoir une totale visibilité sur le 
bassin durant la manipulation de la couverture automatique.

Tension de fonctionnement nominal : 12 -24Vdc
- minimum 10.8Vdc
- maximum 26Vdc

Consommation du module (sans moteur) : 2W max

Caractéristiques du contact de sortie : 5.5A max / 25Vdc max

Étanchéité : IP55

Dégagez	les	câbles	afin	de	plaquer	le	coffret	
contre le fond du poteau puis l’insérer dans 
celui-ci.

Enfoncez délicatement le boitier le plus 
possible dans le poteau de façon à ce que 
celui-ci dépasse très légèrement du poteau.

Replacez le bouchon sur le poteau.
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L’application APF Connect est gratuite et disponible sur Apple Store et Play Store. 
Pour la télécharger, vous pouvez soit :
- Selon votre smartphone ou tablette, connectez-vous à Apple Store ou à Play Store, rendez-vous dans la rubrique Applications et 
renseignez APF Connect dans la zone Rechercher. Une fois l’application sélectionnée, vous n’avez-vous qu’à l’installer. Elle s’installera 
sur l’écran d’accueil selon l’espace disponible.
- Scannez un des flashcodes suivants selon le modèle de votre smartphone ou tablette (pour scanner les flashcodes, utilisez l’application 
Unitag) : 

Pour les appareils Apple Pour les appareils sous Androïd

Après téléchargement et installation de l’application APF Connect, une icône apparait sur l’écran du device concerné :

3. Appuyez sur le bouton d’appairage situé sur le boîtier électrique. Le bouton se met alors à 
clignoter.

Maintenant que le smartphone/tablette et le module sont appairés, 
ce dernier apparaîtra toujours dans la liste des appareils disponibles 
à l’activation du Bluetooth du smartphone/tablette. Il ne sera plus 
nécessaire d’appairer les deux appareils à l’avenir, sauf si une demande 
de déconnexion ou d’oubli du périphérique est faite.

1. Le smarphone/tablette est mis en mode appairage via Réglages des paramètres, l’option Bluetooth doit être activée.

2. Synchronisez le boîtier avec l’application. Pour cela, appuyez sur l’icône  située en haut à droite de l’écran.

Lors de la première utilisation de l’application APF Connect, un appairage du boitier doit être obligatoirement fait avec le smartphone/
tablette utilisé. Cet appairage est fait via un bouton situé sur le boîtier connecté et le réseau Bluetooth des 2 appareils. 

Bouton d’appairage 
Bluetooth

Sélection de la couverture 
automatique appairée

TÉLÉCHARGEMENT DE L’APPLICATION

UTILISATION DE L’APPLICATION

Appairage du smartphone/tablette avec le boîtier APF Connect

4. APF Connect-Cover Control s’affiche dans la liste des périphériques 
disponibles en bluetooth via le smartphone, il ne reste qu’à le 
sélectionner.
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Écran d’accueil Cover Control

Touchez du doigt le bouton APF Connect - Cover Control est soumis un protocole de sécurité. 
Pour ouvrir et fermer la couverture automatique, un code de sécurité 
vous est demandé et doit être saisi par vos soins (1234).

PILOTEZ VOTRE 
COUVERTURE AUTOMATIQUE

CONFORME

NF P
90-308

À L A N O R M

E

APF BREAKING NEWS

APF CONNECT

CONNECT

•	 Si le code est valide, vous accédez à l’écran de télécommande
•	 Si le code est invalide, un message d’erreur s’affiche et des instructions vous sont communiquées pour le bon déroulement de la tâche.

Cover Control - écran télécommande

L’écran de la télécommande est simplement composé de 2 flèches permettant l’ouverture et la fermeture de la couverture automatique.

Ouverture de la couverture

Un message info-bulle de sécurité apparaît et s’efface au bout de 
4 minutes, temps moyen nécessaire à l’ouverture de votre bassin.

Fermeture de la couverture

Un message info-bulle de sécurité apparaît et s’efface au bout de 
4 minutes, temps moyen nécessaire à la fermeture de votre bassin.
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La présence physique d’un adulte responsable est indispensable lorsque le bassin est ouvert.

•	Apposer	le	pictogramme	ci-dessous	soulignant	le	devoir	des	adultes	de	surveiller	les	
jeunes enfants.
•	Apprenez	les	gestes	qui	sauvent.
•	Mémoriser	et	afficher	près	de	la	piscine	les	numéros	des	premiers	secours.

Contactez notre service consommateur : 

Attention, même en possession d’une couverture automatique destinée à sécuriser votre piscine, les facteurs de risque ne peuvent jamais être 
totalement supprimés.
Cette couverture ne se substitue pas au bon sens ni à la responsabilité individuelle.
Elle n’a pas pour but non plus de se substituer à la vigilance des parents et/ou des adultes responsables qui demeure le facteur essentiel pour la 
protection des jeunes enfants.
Un enfant se noie en moins de 3 minutes.
Avertissement : Attention, la sécurité n’est assurée qu’avec une couverture fermée, verrouillée et correctement installée conformément aux 
instructions du fabricant.
Respecter les niveaux d’eau minimum et maximum requis par le fabricant même pour la période d’hivernage.
La couverture automatique doit être systématiquement installée en cas d’absence même momentanée du domicile.
Contrôler l’absence de baigneur ou de corps étrangers dans le bassin avant et pendant la manœuvre.
Ranger les outils nécessaires pour actionner les couvertures hors de portée des enfants.
La mise en œuvre du mécanisme ne doit être entreprise que par un adulte responsable.
Il est strictement interdit de monter, marcher ou de sauter sur une couverture de sécurité.
Prendre	toutes	les	mesures	afin	d’empêcher	l’accès	du	bassin	aux	jeunes	enfants	et	ce,	jusqu’à	la	réparation	de	la	couverture	ou	lors	d’un	constat	
de dysfonctionnement empêchant la fermeture et la sécurisation du bassin ou en cas d’indisponibilité temporaire de l’équipement ou du bassin.
Il est impératif de ne pas arrêter en position intermédiaire ce qui peut entraîner un risque de coincement de corps, au niveau du coffrage de la 
couverture automatique, en cas de baignade.

Pompiers : 18 pour la France ou le 112 depuis un téléphone mobile,
Centre antipoison : +33 (0)1 40 05 48 48 pour la France

SAMU : 15 pour la France,

CONSEILS DE SÉCURITÉ

MODE FORÇAGE

MAINTENANCE

Si pour quelle que raison, vous ne pouviez plus vous servir de votre smartphone ou tablette comme télécommande pour ouvrir ou fermer 
votre couverture automatique, il existe un mode forçage qui permet de piloter la couverture automatique depuis le boîtier Cover Control.

Une fois la manœuvre accomplie, le voyant s’éteint 1 minute après le dernier contact.

1. Appuyez simultanément sur les 2 boutons «Flèches» du boîtier durant 5 secondes. 
Le bouton d’appairage se met alors à clignoter.

2. Vous pouvez alors ouvrir votre couverture en gardant un contact maintenu sur la 
flèche bleu et fermer votre couverture en gardant un contact maintenu sur la flèche 
rouge.

Appui simultané 
durant 5 secondes 
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CONDITIONS DE GARANTIES

APF Connect - Cover Control est garanti 2 ans. Cette garantie n’est pas transférable et s’applique uniquement à l’acheteur original et seulement 
à l’emplacement d’origine de l’installation lorsqu’il est utilisé de façon adéquate pour ouvrir et fermer une couverture automatique de façon 
appropriée. APF garantit APF Connect - Cover Control contre les défauts de matière et de fabrication dans les conditions normales d’utilisation 
pendant une période de 2 ans à compter de sa date d’achat. 

RETOUR SAV
Tout	retour	de	produit	appelé	à	bénéficier	de	la	garantie	doit	être	préalablement	accepté	par	APF	Services.	À	cette	fin,	le	client	prendra	contact	
avec APF Services.
Pour une réponse rapide de nos services merci de fournir :
•	 Numéro de facture
•	 Photos
•	 Descriptif du problème
Si le produit est reconnu comme défectueux, il vous sera transmis au numéro de retour du produit. Le produit doit être retourné correctement 
protégé, dans son emballage d’origine, à l’adresse indiquée, accompagné de l’original de la facture de vente, dont vous conserverez une copie. 
Tout produit arrivant sans numéro de retour ni preuve d’achat (facture de votre revendeur) sera refusé. Les frais de transport aller et retour sont 
à la charge de l’utilisateur.
L’immobilisation et la privation de jouissance d’un appareil en cas de réparation éventuelle ne sauraient donner lieu a indemnités. Dans tous 
les	cas,	le	matériel	voyage	toujours	aux	risques	et	périls	de	l’utilisateur.	Il	appartient	à	celui-ci	avant	d’en	prendre	livraison,	de	vérifier	qu’il	est	en	
parfait état et le cas échéant d’émettre des réserves sur le bordereau de transport du transporteur.

EXCLUSIONS ET LIMITES DE RESPONSABILITÉ
Si une réclamation valide est reçue par APF au cours de la période de garantie, APF, à sa seule appréciation, réparera ou remplacera le matériel 
défectueux, par un produit ayant un fonctionnement équivalent. Une pièce de remplacement ou une partie de celle-ci, qui a été installée 
conformément au présent manuel d’installation, assume la période de garantie restante du matériel d’origine. Lorsqu’une pièce est remplacée, 
elle devient la propriété de l’acheteur original et la pièce défectueuse devient la propriété de APF. L’entière responsabilité de APF pour tout produit 
défectueux ne saurait en aucun cas excéder le prix d’achat du produit défectueux.
Cette limitation est valable même si APF ne peut pas réparer ou remplacer, ou ne répare ou ne remplace pas un produit défectueux, et que le 
dédommagement ne correspond pas au but fondamental. APF ne sera en aucun cas et en aucune circonstance tenu responsable des autres 
coûts, frais, dépenses, pertes ou dommages de quelque nature que ce soit résultant de l’utilisation du produit. APF n’est en aucun cas responsable 
de tout dommage général, indirect, accessoire ou spécial. La présente garantie constitue l’entière responsabilité de APF eu égard aux produits 
et aux services fournis en vertu de la présente garantie.
APF n’assurera aucune autre obligation, devoir ou responsabilité, qu’ils soient contractuels, extracontractuels (responsabilité pour négligence 
comprise) ou autres envers le client.
APF	Connect	-	Cover	Control	est	conçu	afin	de	faire	face	à	toutes	les	situations.	Toutefois,	l’utilisateur	doit	accorder	un	minimum	de	soins	à	son	
matériel et à son bon fonctionnement par exemple :
•	 Respecter les consignes d’installation et d’utilisation,
•	 Réaliser un assemblage et un branchement conforme à nos préconisations,

•	 Vérifier	que	la	prise	de	terre	est	bien	en	place	conformément	à	nos	préconisations.

Cette garantie ne couvre aucun des points suivants :

•	 Tout appareil ouvert, démonté ou ayant été réparé par des réparateurs non autorisés,
•	 Une détérioration due à une alimentation électrique non adaptée à la tension normale d’utilisation ou due à un mauvais branchement,
•	 Tout au partie de l’appareil portant des traces de coups ou de chocs, dégâts occasionnés par la foudre ou catastrophes naturelles,
•	 Tout	appareil	ayant	subi	une	ou	plusieurs	modifications	sans	autorisation	de	notre	service	technique,
Important : un remplacement sous garantie ne saurait en aucun cas prolonger la durée de garantie initiale.

PREUVE D’ACHAT
Il	est	de	la	responsabilité	de	l’acheteur	original	d’établir	la	date	d’achat	initiale	aux	fins	de	la	garantie.	Nous	recommandons	qu’un	document	de	
vente	ou	tout	autre	document	de	paiement	approprié	soit	conservé	à	cette	fin.
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www.apf-france.com

Z.I. La Lombardière
55 rue Léo Lagrange
07100 ANNONAY
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